
CONVERSACIÓN:MS_AM2_01a
Fecha: 29/10/19
Situación Comunicativa: conversación entre amigos
Hablantes:

       MS2F1 edad GEN2(16) sexo F clase social baja
       MS2F2 edad GEN2(16) sexo F clase social baja
       MS2M1 edad GEN2(16) sexo M clase social baja
       MS2M2 edad GEN2(16) sexo M clase social baja
       MS2M3 edad GEN2(16) sexo M clase social baja
       MS2M4 edad GEN2(16) sexo M clase social baja

      MSAM201_desc1F edad GEN2(16) sexo F clase social baja

 MS2F1                  Pues se está grabando ya

 MS2F1                  Ya está grabando.

 MS2M2                  ¿Qué pasa?

 MS2F2                  Yo quiero hacerlo.

 MS2M1                  Pero ¿a dónde vamos ahora?

 MS2F1                  Ya está grabando ¿eh?

 MS2F2                  ¿Este chico es tonto?

 MS2M1                  Vamos a jugar a fu- futbitos ahora.

 MS2F2                  Que no, pero tienes que

 MS2F1                  Que- está grabando.

 MS2F2                  Vale pues

 MS2F2                  @nombre propio, tienes que hablar bien.

 MS2M2                  Estoy (())

 MS2F1                  Estoy hablando bien.

 MSAM201_desc1F_an      (Risa)

 MS2F2                  ¡Pero que la cosa es que hables natural tía en plan- 
                        Cómo tú hablas, ¿sabes?

 MS2F2_an               (Voz elevada)

 MS2M2                  (())

 MS2F1_an               (Risa)



 MS2F1                  Vale, vale

 MS2F1                  Estamos, estamos (())

 MS2M2_an               (Imitación de sonido ronquido)

 MSAM201_desc1F         ¿Qué vamos hacer?

 MSAM201_desc1F         ¿Podemos decírselo a los japos pa que hablen con @nombre

                        propio y eso?

 MS2M1                  Pero no se puede hacer eso

 MS2M2                  No

 MSAM201_desc1F         Por favor

 MS2F2                  Sí

 MS2F2                  ¡Hala, hala!

 MS2F2                  ¿Podemos hablar normal?

 MS2F2_an               (Tono sarcástico)

 MS2F1                  ¡Está grabando,está grabando,está grabando!

 MS2M2                  Hablamos de @nombre propio.

 MSAM201_desc1F         Hablad de @nombre propio por favor

 MS2M2                  Hablamos de @nombre propio.

 MSAM201_desc1F         ¡Hablar de @nombre propio!

 MS2F2                  Di que @nombre propio es un guarro.

 MS2M3                  Que esto lo escucha

 MS2M2                  Va va

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2M2                  A ver

 MS2F2                  Es que a ti (())

 MS2F1                  Es que tío, cuando tú hablas de @nombre propio en clase

 MS2M1                  ¡Eh, pero si @nombre propio no conoce a @nombre propio!

 MS2M2                  Pero yo defiendo a @nombre propio.



 MS2M3                  ¿@nombre propio cómo que con- bueno a lo mejor (())

 MS2M2                  No, @nombre propio no conoce a @nombre propio.

 MS2M1                  (()) que tendría que estar @nombre propio aquí.

 MS2F1                  @nombre propio es gracioso.

 MS2M2                  ¿@nombre propio conoce a @nombre propio?

 MS2F2                  Yo lo veo.

 MS2M1                  @nombre propio conduce bien

 MS2F1                  Sí

 MS2F2                  ¿Está grabando ya?

 MS2M1                  y

 MS2F1                  Sí

 MS2M2                  ¿Conduce bien?

 MS2M1_an               (Risa)

 MS2F1                  @nombre propio se ha llevado a limpiar el coche.

 MS2M2                  (())

 MS2M3                  De cuando fuimos a (())

 MS2F2                  Eh la foto que tenían @nombre propio y @nombre propio es

                        muy graciosa.

 MS2F1                  Ea, pues hablad de él también.

 MS2M2                  Del @nombre propio, del @nombre propio to fuma’o

 MS2M2_an               (Risa)

 MS2M3                  En el coche

 MS2M3_an               (Risa)

 MS2M1                  Es verdad, es verdad (())

 MS2M2_an               (Risa)

 MS2M3                  (())

 MS2M2                  Que el @nombre propio nos ha dicho, si me ha meti’o y me



                        ha dicho <que podéis hacerlo fuma’os venga>

 MSAM201_desc1F         ¿En serio?

 MS2M2                  Al @nombre propio le suda la polla.

 MS2M1                  Que sí, que el @nombre propio es un cachondo.

 MS2F1                  Sí, a él le da igual en plan lo que hablemos.

 MS2F2                  Al @nombre propio le- le da igual.

 MS2M1                  @nombre propio yo creo que el @nombre propio (())

 MS2M2                  @nombre propio es un cachondo.

 MS2F1                  De- de igual el contenido del este, lo único que tienes 
                        que hacer es hablar como tú hablas.

 MS2F2                  Pero no lo muevas tanto, porque se da y no se (())

 MS2M3                  Hablamos de él, le- ponemos fino al @nombre propio, 
                        venga.

 MS2M1                  Eso, eso, sí, sí,sí.

 MS2F2                  Venga, hablad del @nombre propio.

 MS2M3_an               (Risa)

 MS2M1                  Que a mi me la suda ahora

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2M2_an               (Risa)

 MS2F1                  Sí, sí, sí, sí

 MS2M2                  Yo creo que alguna vez he entra’o fuma’o a alguna clase 
                        del @nombre propio y no se ha da’o cuenta.

 MS2M1                  Venga, venga, ¿le ponemos fino o no?

 MS2F2                  ¿En serio?

 MS2M1                  A mí ya me- ya me ha suspendi’o, me suda la polla.

 MS2F2                  ¿El año pasa'o?

 MS2M2                  Sí

 MS2M1                  ¿Está grabando ya?



 MS2M2                  Sí, que a mí me suda la polla.

 MS2F2                  Sí, está grabando.

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2F1                  ¿Está grabando?

 MS2M2                  Sí el @nombre propio sabe que fumo porros.

 MS2M1                  Eh

 MS2M2                  Te lo juro, el puto @nombre propio

 MS2M1                  ¡No jodas!

 MS2F2                  Pero que @nombre propio se entera de todo, o sea, de 
                        todo.

 MS2F1                  ¿Qué dijo @nombre propio?

 MS2M2                  Que cada vez que dice <¿fumas?>, yo siempre digo 
                        <gilipollas, que fumáis> y dice @nombre propio <sí, y tú

                        porros>.

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2M1_an               (Risa)

 MS2F2_an               (Risa)

 MS2M2                  Siempre

 MS2F1                  Pero porque el-

 MS2F2                  El @nombre propio es tonto.

 MS2F1                  Es tonto.

 MS2M2                  Ya, pero en verd- pero me da igual, me da igual el 
                        @nombre propio.

 MS2F2                  Es to` gracioso, ¿eh?

 MS2F2                  Yo me part- de las clases.

 MS2F2                  Es que son la hostia.

 MS2F2                  Me río un montón.

 MS2M2                  Qué frio tengo.

 MS2F2                  ¿Que tienes frío?



 MS2M3                  Puto @nombre propio

 MS2F1                  ¡Que tienes que hablar alto!

 MS2F2                  ¿Y yo? Que me he traído-

 MS2F2                  Me he veni’o en suéter.

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2M2                  Y con el @nombre propio

 MS2M2                  Mira el @nombre propio.

 MS2M1                  Puto @nombre propio, qué majo que es.

 MS2M2                  Con el @nombre propio sin abrochar.

 MS2F1                  ¡Qué majo que es!

 MS2M2                  ¿Cúanto te ha puesto, cuánto te ha puesto?

 MS2F1                  Venga, dí cositas pa que te (()).

 MS2M3                  A este un cuatro, ¿un cuatro?

 MS2M1                  El @nombre propio es muy majo

 MS2F1                  ¡Me has quitado un punto por tildes!

 MS2M3                  ¡Muy majo, el @nombre propio!

 MS2F2                  Pero que eso no lo va a escuchar @nombre propio

 MS2M3                  A mí un punto también

 MS2F1                  Pues si lo escuchas, me parece mal.

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2M1                  Os da igual esto.

 MS2M3                  Un cuatro con siete, ahora (())

 MS2F2                  Que lo van a escuchar las pavas estas.

 MS2M1                  Eh, ¿Qué te han pareci’o las de @nombre lugar?

 MS2F2                  ¿Qué nombre lugar?

 MS2F1                  ¿Qué?

 MS2M1                  Las que han veni-, las que han veni’o de @nombre lugar.



 MS2M3                  Estás atonta’o, estás atonta’o, estás atonta’o.

 MS2M3_an               (Risa)

 MS2M2_an               (Risa)

 MS2F2                  ¿Quién ha venido de @nombre lugar?

 Sonidos_de_trasfondo   (Risa; todos hablan a la vez, por lo que es imposible 
                        distinguir la mayoría de las voces entre ellas)

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2F2_an               (Risa)

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2F1                  Eso está graba’o, ¿eh? ¡Esta graba’o!

 MS2M1                  No me jodas, las de @nombre lugar, las de @nombre lugar.

 MS2M3                  Que sí, que han venido en Lengua si tú estabas!

 MS2M2                  ¿Esas son las de @nombre lugar?

 MS2F2                  !Ah!

 MS2F1                  Esas eran de @nombre lugar, eran de @nombre lugar

 MS2M2                  No no eran de @nombre lugar

 MS2F2                  Eran de- eran de @nombre lugar

 MS2M2                  Se enteran mazo, tú.

 MS2F2_an               (Risa)

 MS2F1_an               (Risa)

 MS2F1                  ¡Las de @nombre lugar!

 MS2M1                  No porque este tonto ha dicho de @nombre lugar.

 MS2F2                  Pero que-

 MS2F2                  Pero que...

 MS2F2                  (())

 MS2M2                  Pero si no ha dicho na

 MS2F2                  Pero que



 MS2F2                  No, no, no

 MS2M2                  No ha dicho na.

 MS2F2                  Que

 MS2F2                  Sí

 MS2M2                  A ver, a ver la grabadora.

 MS2F1                  Esto lo van a escuchar.

 Sonidos_de_trasfondo   (La grabadora cambia a manos de Jaime)

 MS2M2                  (())

 MS2F2                  Pero no la pierdas, ¿Eh?

 MS2F1                  No la no la pares.

 MS2M2                  (()) pero que luego te la doy.

 MS2F2                  Ponla en alto.

 MS2F1                  Ah, vale

 MS2M1                  Seguimos hablando, ¿no?

 MS2M2                  Claro

 Sonidos_de_trasfondo   (Parece haber un corte y un cambio de localización con 
                        un nuevo interlocutor masculino)

 MS2M2                  Y esto (())¿ellas lo pueden escuchar, lo que estamos 
                        diciendo?

 MS2M2                  ¿O ya?

 MS2M4                  ¿Quiénes?

 MS2M3                  Esto no se puede escuchar.

 MS2M1                  Esto lo borramos ahora.

 MS2M4                  Esto sí se puede escuchar

 MS2M2                  No, pero en plan

 MS2M2                  ¿Ellas lo pueden escuchar ahora?

 MS2M4                  Si lo (()), sí.

 MS2M3                  Si esto es una grabadora, cabrón, esto luego se repite.



 MS2M2                  Vale, vale.

 MS2M2                  Y esto las tías que nos lo han dado lo van a escuchar y 
                        lo van a escribir.

 MS2M1                  Pero esto no lo grabes, esto no lo grabes.

 MS2M2                  ¿Qué mas da, tío?

 MS2M2                  Eh

 MS2M1                  Esto no es una conversación normal, tío.

 MS2M2                  Sí es una conversación normal.

 MS2M3                  (()) Ya no podemos hablar normal.

 MS2M1_an               (Risa)

 MS2M1_an               (Risa)

 MS2M2                  Parecemos sub-

 MS2M2                  Somos gilipollas, tíos.

 MS2M1                  ¿Qué es eso, tío?

 MS2M3                  ¿Qué coño?

 Sonidos_de_trasfondo   (El sonido falla y cuesta distinguir las voces de fondo)

 MS2M1                  ¿Pero cómo te van a poner un diez por esto?

 MS2M2                  (())

 MS2M1                  ¿Qué te van a poner un diez?

 MS2M1                  ¿eres tonto?

 MS2M1                  ¿Cómo te van a poner un punto por esta mierda, tío?

 MS2M2_an               (Risa)

 MS2M3                  (()) rómpelo

 MS2M2                  No cabrón, no cabrón.

 MS2M2_an               (Risa)

 MS2M1                  Espera, espera, voy a toquetear.

 MS2M4_an               (Risa)


